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Карина, для многих наших читателей ты уже стала

иконой стиля. Как ты подбираешь гардероб?

Я думаю, всё связано с моим образом жизни. Я очень
много путешествую, люблю открывать и привносить что-
то новое. Но стиль — это в крови. Стиль всегда с чело-
веком. Это — «порода», врождённое качество. Этому
нельзя научить, и это нельзя купить ни за какие деньги.
Некоторые стараются подражать какому-то образу, но у
меня такого нет. Я никогда не буду делать что-то только
потому, что это модно. Бессмысленно что-то доказывать
кому-то, особенно одеждой и украшениями!

Сегодня у тебя съёмка с украшениями Geraldo.

Знаю, ты очень любишь бриллианты и умеешь их

правильно выбирать. Поделись историей одного из

твоих украшений...

У меня действительно была история, которая оберну-
лась приятным сюрпризом. Дело в том, что мне принес-
ли в подарок ярко-красные розы, а в них сверкали, как
капельки воды, два чистейших ярких бриллианта.

Тебе часто приходится позировать в украшениях.

Можно сказать, что бриллианты — твоя слабость?

Считаю, что ответ «лучшие друзья девушек — это брил-
лианты» будет достаточно банальным. Но всё же приятно
не просто надевать ту или иную вещь, дабы подчеркнуть
своё превосходство и показать свой статус, а носить укра-
шения, подаренные с любовью от всего сердца. Неважно,
что это. Но, несомненно, у Geraldo безумно красивые
изделия, и я полагаю, любой мужчина здесь найдёт, чем
порадовать любимую.

Ты часто появляешься на страницах журналов. Тебя

уже узнают? Помню историю, когда сюжет наруж-

ной рекламы с твоей фотографией ночью похитил

какой-то поклонник! Кстати, он тебя потом нашёл?

(Смеётся.) Это было давно! Более того, он ещё выку-
пил весь тираж журналов. (Смеётся.) Но я не придаю
этому большого значения. Я простой жизнерадостный
человек и от людей не отрываюсь.

К тому же ты очень яркая, образованная девушка.

Наверное, от поклонников отбоя нет?

Они есть. Но внимание одного стоит внимания мил-
лионов. Такого я ещё не встретила.

А кто мужчина твоей мечты?

Я пока нахожусь в ожидании мужчины своей мечты.
Хотя жизнь полна встреч, и самые чудесные из них те, о
которых мы ни сном ни духом не догадывались.
Спасибо судьбе за мужчин, которые приходят в мою
жизнь, и спасибо за тех, которые из неё ушли. К таким
вещам я отношусь философски — наши роли в жизни
каждого уже сыграны.

Каков идеальный подарок от любимого мужчины?

Отнюдь не ювелирное украшение и не шуба.
(Смеётся.) Только искренняя любовь, которая будет меня
вдохновлять, мотивировать, окрылять и делать счастливой
женщиной!

О чём мечтаешь?

Я не живу мечтами и иллюзиями. Мы сами строим
свою жизнь. Человек сам себе сад и садовник. Но жела-
ний и целей много. (Улыбается.) Главное — жить с целью.

Что такое счастье?

Счастье нельзя купить — это я уже точно знаю. Его
нельзя подделать. Наверное, его нужно заслужить. Наши
приоритеты и понятия меняются в силу нашего возрас-
та и опыта. На сегодняшний день для меня счастье —
это проснуться и посмотреть в глаза любимому, по-
настоящему близкому человеку. Это когда ты не
можешь дождаться вечера, чтобы обнять его. Это когда
в доме звучит детский смех, а в душе покой и равнове-
сие... Это важно.

Поделишься планами на ближайшее будущее?

Я никогда не строю планов. Мы не знаем, что будет
завтра. Наша задача — быть счастливыми сегодня!

Беседовала Татьяна Краева
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О ЖИЗНИ, СЧАСТЬЕ 
И БРИЛЛИАНТАХ

Карина Сафарова

Наша главная героиня умеет легко перевоплощаться из задорной спортивной
девчонки утром в деловую леди днём и в светскую львицу, блистающую в рос-
кошных нарядах, вечером. Она обладает врождённым чувством стиля, яркой
внешностью и всесторонней образованностью. А ещё Карина Сафарова —
частая гостья нашей рубрики «Стиль жизни»
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Фото: Константин Бойко
Стиль: Марина Нечупий
Визаж, причёска: Татьяна Бойко

Выражаем благодарность бутику Helenber
за предоставленные вещи, ювелирному
бутику Geraldo Jewellery за предоставлен-
ные украшения на съёмку и помощь в
организации съёмки. Благодарим отель
Fairmont Grand Hotel за помощь в прове-
дении съёмки и предоставление королев-
ских апартаментов
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